
 

มีมแบบใด(ห์): ภาษา เวลา และการรับรู้ “มีม” บนโลกออนไลน์ 

 
“แอน ดูยูว้อนทูดูดิส อยากจะท าไหม ภารกิจของจักรวาลนี้” 

“แล้วพลอยไพลินจะเป็นไหม” 

“ฮัลโลวว เว้ลค้าม” 

 

ข้อความท้ังสามเป็นเพียงตัวอย่างของ “มีม” (meme) หรอื “อินเทอร์เน็ตมีม” 

(Internet meme)1 ท่ีปรากฏอยู่ท่ัวสื่อสังคมออนไลน์บนโลกอินเทอร์เน็ต โดยการน าสาร

บางอย่างท่ีเผยแพร่บนโลกออนไลน์ และถูกใช้ในบรบิทและกาลเทศะท่ีแตกต่างกันมาสร้าง

ความหมายใหม่ เช่น น ามาใช้ในบทสนทนาใหม่ น ามาตัดต่อเป็นภาพเคลื่อนไหวหรอืภาพพร้อม

ข้อความใหม่ เป็นต้น หรอืมีมบางมีมแม้จะไม่มีข้อความหรอืเสียงบรรยายค าพูดของบุคคลท่ีอยู่

ในมีม ผู้อ่านหรอืชมก็สามารถคาดเดาได้ (อย่างน่าอัศจรรย์ใจ) 

 ในบทความนี้ผมจะน า “มีม” มาอ่านใหม่ (Re-read) เพื่อศึกษาบรบิทสังคมวัฒนธรรม

ท่ีสัมพันธ์กับมีม โดยศึกษาผ่านองค์ประกอบส าคัญ 3 ส่วน ได้แก่ มีมกับการสร้างความหมาย

ใหม่และความลื่นไหลทางภาษา มีมกับการสร้างเวลาใหม่ (บนโลกออนไลน์) และมีมกับการ

สร้างความรับรู้ใหม่ ผู้เขียนไม่ได้อ่านมันในฐานะผู้เช่ียวชาญด้านภาษาศาสตร์ นักสังคมวทิยา

หรอืมานุษยวทิยา หรอืนักวัฒนธรรมศึกษา แต่สะท้อนมุมมองของตนเองในฐานะ “ผู้ใช้

อินเทอร์เน็ต(มีม)” ท่ีมองเห็นความเปลี่ยนแปลงทางสังคมวัฒนธรรมอันเป็นผลจากการ

แพร่กระจายของมีมบนโลกออนไลน์ 

 

ภาษามีม: ความหมายใหม่และความลื่นไหลของภาษา 

 มีมไม่เพียงแต่เป็นการล้อเลียนความคิด พฤติกรรม หรอืวถิีปฏิบัติทางวัฒนธรรมของคน

ในสังคมเท่านั้น แต่ยังสะท้อนความเปลี่ยนแปลงทางสังคมวัฒนธรรมของผู้ใช้งานอินเทอร์เน็ต 

ท่ีเห็นได้ชัดคือความเป็นเปลี่ยนแปลงของ “ภาษา” และ “การใช้ภาษา” เนื่องจากมีมเป็นผลผลิต

จากการผลิตซ ้าทางวัฒนธรรมอยู่ตลอดเวลา หมายความว่า กระบวนการสร้างสรรค์หรอืแต่ง

เติมมีมก็เกิดข้ึนตลอดเวลาเช่นเดียวกัน การแต่งเติมหรอืปรับเปลี่ยนภาษาหรอืวาทกรรมท่ีอยู่

                                                      
1 “มีม” (Meme) ตามความหมายของ Merriam-Webster หมายถึง ความคิด พฤติกรรม หรอืวถิี

ปฏิบัติทางวัฒนธรรมที่แพร่กระจายระหว่างคนหน่ึงสู่อีกคน และหากเติมค าว่า “Internet” ไปด้านหน้าจะ

หมายถึง ผลิตผลในหลากหลายรูปแบบไม่ว่าจะเป็นข้อความ รูปภาพ ภาพเคล่ือนไหว เสียง ที่น าเสนอความคิด 

พฤติกรรม หรอืวถิีปฏิบัติทางวัฒนธรรม และเผยแพร่อยู่ในส่ือสังคมออนไลน์ โดยส่วนใหญ่มีมจะถูกน าไปใช้ใน

เชิงล้อเลียนหรอืมุกตลกเป็นหลัก แต่ปัจจุบันก็เร ิ่มมีการน ามีมมาใช้เคล่ือนไหวทางการเมืองเพิ่มมากข้ึน เพราะมีม

คือผลผลิตทางวัฒนธรรมที่สามารถผลิตซ ้าได้ตลอดเวลา เช่นเดียวกับส่ือประเภทต่าง ๆ ที่อยู่ในรูปแบบดิจิทัล 

อีกทั้งยังเป็นวัฒนธรรมที่ยากต่อการท าลายหรอืท าให้หายไป 
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ภายในมีม ตัวอย่างท่ีผมจะน ามาพิจารณาคือ มีม “ชายแท้” “ชีวติแบบใดห์” “ข้นE3” และ 

“Ngo” 

 เร ิ่มด้วยค าว่า “ชายแท้” ประกอบด้วยค าว่า “ชาย” เพื่ออธิบายเพศภาวะและเพศวถิี 

(gender & sexuality) และค าว่า “แท้” (real) เพื่อขยายความก่อนหน้า แต่เดิมค าว่าชาย

แท้ถูกใช้ในการอธิบายคนท่ีมีความเป็นชายแบบสุดขั้ว (hypermasculinity) ตามความหมาย

ของความเป็นชายท่ีสังคมวัฒนธรรมเข้าใจ หรอืในทางเพศวถิี “ชายแท้” ใช้เพื่อเน้นย ้ารสนิยม

ทางเพศท่ีปรารถนาเฉพาะผู้ท่ีมีอวัยวะเพศหญิง แต่ค าว่า “ชายแท้” ในปัจจุบันถูกน ามานิยาม

ใหม่ในขั้วตรงข้ามสองความหมาย ความหมายแรกคือ การใช้ “ชายแท้” เพื่อวพิากษ์ เสียดสี 

หรอืล้อเลียนคนท่ีมีความเป็นชายแบบสุดขั้ว พบมากในบทสนทนาของผู้สมาทานแนวคิดสตร ี

นิยมบนทวติเตอร์ (Twitter) หรอืท่ีเรยีกกันว่า “เฟมทวติ” เพื่อใช้อธิบายพฤติกรรมของ

ผู้ใช้งานเพศชาย ดารานักแสดง หรอืบุคคลสาธารณะท่ีพวกเธอมองว่าเป็นผู้ผลิตซ ้าอ านาจ

ปิตาธิปไตย ขณะท่ีความหมายหนึ่งคือ การใช้นิยามเชิงล้อเลียนคนท่ีมีเพศวถีิแบบชายรักชาย

หรอืเกย์ โดยมักตามมาด้วยค าท่ีสะท้อนถึงกิจกรรมท่ีขัดกับความเป็นชายแบบสุดขั้ว เช่น ชาย

แท้ดูนางงาม ชายแท้แต่งหญิง เป็นต้น 

 ถัดมาคือค าว่า “ชีวติแบบใดห”์ มาจากคลิปวดิีโอ “ชีวติแบบใดท่ีเหมาะสมท่ีสุดของสตร”ี 

บรรยายโดยยัสมิน สาดและ หากย้อนกลับไปดูคลิปวดิีโอต้นทางจะเป็นค าบรรยายว่าด้วย

แนวทางปฏิบัติของสตรมุีสลิมหรอืมุสลีมะห์ นอกเหนือจากการน าบทพูดบางช่วงในคลิปต้นทาง

ไปตัดต่อกับคลิปอื่น ๆ เพื่อล้อเลียนแล้ว ผลผลิตส าคัญท่ีมาจากมีมนี้คือ การใช้ “ห์” (หรอื

บางครั้ง “ฮ์”) ประกอบค าศัพท์ในบทสนทนากับผู้ท่ีนับถือศาสนาอิสลาม “ชีวติแบบใด” ในต้น

ทางก็ถูกเปลี่ยนเป็น “ชีวติแบบใดห์” หรอืในช่วงก่อนหน้าท่ีมีการล้อเลียนตัวละคร Black 

Widow (Natasha Romanova) ในจักรวาลมาร์เวลว่า นาตาชาฮ์ นะบีห์ โรมะนอฟฮ์ เป็น

ต้น มีมชีวติแบบใดห์ท าให้เห็นถึงผลของมีมท่ีน าไปสู่การสร้างอัตลักษณ์ใหม่ให้กับชาวมุสลิมบน

โลกออนไลน์ 

 ถัดมาคือ “ข้นE3” ถอดออกมาคือค าว่า “ข้นอีสาม” เพื่อสื่อถึง “ข้นอีสาน” นอกจากนี้

ยังมีค าท่ีมีลักษณะใกล้เคียงกันคือ ข้น, ข้นอี, ข้นอีxาน, ข้น一三, ข้นลาออส เป็นต้น2 การใช้

พยัญชนะหรอืตัวเลขในภาษาต่างประเทศเพื่อเลี่ยงจะไม่เขียนค าว่า “อีสาน” โดยตรง 

ขณะเดียวกันพยัญชนะต่างภาษานั้นก็ไม่ได้แปลเป็นภาษานั้นโดยตรง แต่แปลไปตามบรบิทหรอื

ความหมายท่ีถูกใช้ตามพยัญชนะไทย ค านี้จะใกล้เคียงกับค าว่า “Ngo” มิได้หมายถึงองค์กร

นอกภาครัฐ แต่หมายถึง “โง่” นั่นเอง ค านี้ถูกใช้ในการนิยามหรอือธิบายอัตลักษณ์และ

พฤติกรรมของประชากรคนอีสาน เร ื่องน่าสนใจคือ ค าศัพท์ค านี้เกิดข้ึนพร้อมกับกระแสรังเกียจ

คนอีสานบนโลกออนไลน์ (วัชชิรานนท์ ทองเทพ, 2021)  

                                                      
2 อีกหน่ึงค าที่เป็นปรากฏการณ์ร่วมกับค าน้ีคือ “R” “คนพันธุ์ R” “สนามRรมณ์” เพื่อส่ือความหมายถึง

นักศึกษาที่เรยีนอยู่ในมหาวทิยาลัยราชภัฏ 
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หากมองในเชิงการใช้ภาษา ค านี้ถูกเปลี่ยนความหมายใหม่จากค าท่ีบ่งช้ีอัตลักษณ์ไปสู่

การล้อเลียน (หรอืบางคนอาจใช้ค าว่า “ดูถูกเหยียดหยาม” และ “อคติทางชาติพันธุ์”) 

วัฒนธรรมหรอืพฤติกรรมบางอย่างของคนอีสาน ตามความเข้าใจของผู้พูด เช่น การใช้ค าว่า 

“ข้นE3” ประกอบภาพเนื้อดิบ สุนัข แรงงานขายบรกิารทางเพศ เมียฝรั่ง แรงงานเข้าเมืองผิด

กฎหมายหรอืผีน้อย (โดยเฉพาะในเกาหลีใต้) เป็นต้น ท้ังนี้ก็ไม่สามารถรับรู้ได้ว่า “ข้นE3” เป็น

อคติทางชาติพันธุ์ (ethno-racial prejudices) หรอืการบุลลี่คนอีสานจรงิหรอืไม่ ผมเห็นว่า

ประเด็นนี้เป็นเร ื่องท่ีต้องถกเถียงกันผ่านแนวคิดการเมืองอัตลักษณ์ (identity politics) ท่ี

สัมพันธ์กับความถูกต้องทางการเมือง (political correctness: pc)3 นั่นหมายความว่า อาจ

มีท้ังคนท่ีรู้สึกเฉย ๆ และรับไม่ได้กับสิ่งเหล่านี้ 

 

7 กรกฎาคม และ 20 ธันวาคม: วันส าคัญของปฏิทินมีม 

 สื่อสังคมออนไลน์มาจากการประมวลผลข้อมูล (data) ไปพร้อมกับการจัดเก็บข้อมูล 

(archive) บนฐานข้อมูลขนาดใหญ่หรอืท่ีเรยีกว่า “big data” การท่ีสื่อสังคมออนไลน์คล้าย

คลังข้อมูลท าให้ผู้ใช้งานสามารถเข้าถึงข้อมูลในอดีตได้ ท้ังนี้หากพิจารณาในเชิงการสร้างข้อมูล

บนโลกออนไลน์ในปัจจุบัน ประเด็นเร ื่องเวลา (time) กลับไม่มีการสนใจมากนัก งานศึกษา

ส่วนใหญ่ในทางพฤติกรรมศาสตร์มักศึกษาเวลาท่ีสัมพันธ์กับการใช้งานสื่อดิจิทัลหรอืสื่อสังคม

ออนไลน์ หรอืการศึกษาเร ื่องเวลาผ่านผู้ใช้งานอินเทอร์เน็ต แต่มีงานน้อยช้ินท่ีศึกษา “เวลา” ท่ี

ปรากฏในโลกอินเทอร์เน็ต โดยเฉพาะการสร้างชุดข้อมูลบนโลกออนไลน์ในปัจจุบันท่ีสามารถ

ระบุเวลาได้ท้ังเวลาในอดีต เวลาในปัจจุบัน และเวลาในอนาคตผ่านการก าหนดล่วงหน้า 

 ขณะเดียวกัน ข้อมูลท่ีเคยเผยแพร่ในอดีตก็สามารถปรากฏข้ึนในปัจจุบันได้เช่นเดียวกัน 

อาทิ ฟังก์ชัน Memory ในสื่อสังคมออนไลน์หลายแห่งท่ีใช้ระบบย้อนกลับไปดูข้อมูลท่ีผู้ใช้งาน

เผยแพร่ในวันเดียวกันปีก่อนหน้า เหตุการณ์เช่นนี้อาจเรยีกว่าเป็น “Internet nostalgia” คือ 

ภาวะหวนระลึกถึงเหตุการณ์หรอืช่วงเวลาท่ีข้อมูลหรอืเหตุการณ์หนึ่งเกิดข้ึนบนโลกออนไลน์ 

กรณีเช่นนี้ก็สามารถเกิดข้ึนได้กับมีม ดังตัวอย่างที่ผมยกมา 2 มีม ได้แก่ “อิกะเทย มึงสิกะเทย” 

และ “Joy to the world มึงมาตบหน้ากูท าไม” ท่ีได้เปลี่ยนแปลงวถิีการรับรู้เร ื่องเวลาและ

ปฏิทินเวลาของโลกออนไลน์ของผู้ใช้งานอินเทอร์เน็ต (บางส่วน) 

 “อิกะเทย มึงสิกะเทย” คือวดิีโอบททะเลาะระหว่างพระรูปหนึ่งกับผู้โดยสารรถตู้

สาธารณะ เผยแพร่บนสื่อสังคมออนไลน์ในเฟซบุ๊กส่วนตัวของบุคคลหนึ่งเม่ือวันท่ี 7 กรกฎาคม 

2018 โดยพระรูปนั้นได้แซงคิวผู้โดยสารทุกคน จนเกิดเป็นวลีท่ีผู้ใช้งานอินเทอร์เน็ตทุกคนจ าได้

                                                      
3 ความน่าสนใจอีกประการคือ อ านาจของ AI ในการตรวจสอบการกล่ันแกล้งหรอืความรุนแรงบนโลก

ออนไลน์ผ่านการใช้ภาษาบนโลกออนไลน์โดยเฉพาะในการแยกแยะระหว่างมีมกับข้อเท็จจรงิก็ยังมีข้อจ ากัด คร้ัง

หน่ึงมิตรสหายของผู้เขียนเคยถูกส่ือสังคมออนไลนแ์พลตฟอร์มหน่ึงจ ากัดการใช้งานเพราะคอมเมนต์ “แคทเทอรนี 

ยิงมัน” และถูกเข้าใจว่าเป็นความรุนแรงบนโลกออนไลน์ เป็นที่น่าขันว่าอ านาจของ AI ไม่สามารถตรวจสอบและ

จ าแนกระหว่างข้อเท็จจรงิกับมีมบนโลกออนไลน์ได้ 
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ว่า “มีใบไหม กูจะแจ้ง… อิกะเทย… มึงสิกะเทย… นิมนต์ลง บัดเดี๋ยวนี้!!” ขณะท่ีวลี “มึงมาตบ

หน้ากูท าไม” มาจากคลิปวดิีโอหญิงวัยกลางคนตบหน้าเด็กนักเรยีนจนนักเรยีนสวนกลับพร้อม

ถามว่า “มึงตบหน้ากูท าไม” ช่วงเวลาเดียวกันกับท่ีเพลง Joy to the world ดังข้ึน ท่ีมาและ

เนื้อหาของมีมดังกล่าวไม่ส าคัญเท่าเหตุการณ์ท่ีผู้ใช้งานอินเทอร์ เน็ตเผยแพร่ข้อมูล “วัน

ครบรอบ” เหตุการณ์เหล่านั้น มิวายผู้ใช้บางกลุ่มยังนิยามว่าเป็น “วันส าคัญทางศาสนา” หรอื

การเรยีกเหตุการณ์ท่ีมีมเหล่านี้เผยแพร่ว่าเป็น “ต านาน” (legend) 

 

 
ภาพที ่1 มีม “อิกะเทย มึงสิกะเทย” (ซ้าย) และ “มึงมาตบหน้ากูท าไม” (ขวา) 

ที่มา: Lalita C. (2022) & The MATTER (2022) 

 

ภาพที่มเีสียง: มีมกับการสร้างการรับรู้ใหม่บนโลกออนไลน ์

 

 

 
ภาพที ่2 มีมที่เป็นที่นิยมบนส่ือสังคมออนไลน์ 

 

 จากภาพข้างต้น…ผู้อ่านสามารถรับรู้ได้ทันทีหรอืไม่ว่าแต่ละมีมมีบทพูดอะไรและมีท่ีมา

จากอะไร? ส าหรับผู้ใช้งานอินเทอร์เน็ตท่ีคลุกคลีกับวงการมีมก็สามารถอธิบายท่ีมาท่ีไปรวมถึง



 

5 
 

ประโยคพูดของบุคคลในภาพได้ และได้แทบทันทีท่ีมองเห็นภาพ ภาพเหล่านี้บันทึก (capture) 

มาจากวดิีโอซึ่งผู้ท่ีสามารถรับรู้มีมได้ทันทีอาจจะเคยเห็น จึงสามารถรับรู้ได้ทันทีว่ามีมแต่ละภาพ

หมายถึงอะไร ด้วยเหตุนี้มีมยังคงท าหน้าน าเสนอสารเดิมแม้จะอยู่ในสื่อท่ีต่างกันหรอืสื่อท่ี

เปลี่ยนแปลงไป ดังท่ีผู้ใช้งานอินเทอร์เน็ตเรยีกว่า “ภาพท่ีมีเสียง” ในทางภาษาศาสตร์อาจ

เรยีกว่าเป็นอวัจนภาษาหรอื non-verbal communication กระนั้น ก็ไม่อาจปฏิเสธได้ว่า

ประสบการณ์ท่ีต่างกันบนโลกออนไลน์ท าให้การรับรู้ ‘ภาพท่ีมีเสียง’ เหล่านี้ต่างกัน 

 ไม่เพียงแต่ประสบการณ์เท่านั้น ต าแหน่งแห่งท่ีบนโลกออนไลน์ก็อาจเป็นตัวแปรส าคัญ

ท่ีท าให้การรับรู้มีมแตกต่างกัน ฉะนั้น จึงเป็นไปได้ยากท่ีผู้ใช้งานอินเทอร์เน็ตจะเข้าถึงมีมได้จาก

เว็บไซต์ท่ีเผยแพร่ข้อมูลข่าวสารขององค์กร หรอืความรู้ทางวชิาการ (ไม่ทราบว่าบทความนี้จะ

นับได้หรอืไม่) แม้การไหลเวยีนของข้อมูลบนโลกออนไลน์จะเกิดข้ึนอยู่ตลอดเวลา แต่ผมคิดว่า 

“การเข้าถึง” (Accessibility) มีมเหล่านี้ไม่ได้ก าหนดด้วยอัลกอรทึิมอยู่ฝ่ายเดียว แต่อาจเป็น

ผู้ใช้งานอินเทอร์เน็ตเองท่ีคัดเลือกเนื้อหาท่ีเข้าถึง หรอือาจกล่าวได้ว่าเป็นการเลือก “ต าแหน่ง

แห่งท่ี” (positioning) ของตนเองบนโลกออนไลน์ แม้กระท่ังในภาพท่ี 3 ท่ีผมเลือกมา ก็อาจ

สะท้อนได้ว่าต าแหน่งแห่งท่ีของผมบนโลกออนไลน์เป็นแบบใด 

ขณะเดียวกัน ภาพเคลื่อนไหวเดิมเม่ือถูกน าไปผลิตซ ้าในรูปแบบใหม่หรอือยู่ในบรบิทใหม่ 

เป็นไปได้ว่ามีมนั้นจะมีความหมายท่ีเปลี่ยนแปลงไป หรอือาจใกล้เคียงกับความหมายเดิม 

ตัวอย่างเช่นมีม “แอน ดูยูว้อนทูดูดิส อยากจะท าไหม ภารกิจของจักรวาลนี้” ท่ีเร ิ่มต้นจากวดิีโอ

คุณแอน จักรพงษ์ จักราจุฑาธิบดิ์ บอกเล่าประสบการณ์การซื้อลิขสิทธ์ิเวทีประกวดนางงาม 

Miss Universe จนเม่ือถูกน าไปตัดต่อและใส่ข้อความอื่น ๆ ก็ยังคงความหมายเดิมแต่ “แอน” 

ในบทพูดไม่ได้หมายถึงผู้พูดโดยตรง หรอืค าว่า “ภารกิจของจักรวาล” ก็มีความหมายเปลี่ยนไป

ตามบรบิทท่ีมีมถูกสร้างใหม่  

 

 
ภาพที ่3 การผลิตซ ้ามีม “แอน ดูยูว้อนทูดูดีส” 
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หรอื “ข้นE3” ท่ีผู้เขียนยกตัวอย่างไปก่อนหน้าก็เป็นอีกหนึ่งตัวอย่างท่ีแสดงให้เห็นถึง

การน ามาสร้างความหมายใหม่บนโลกออนไลน์ นอกจากรูปสัญญะท่ีเปลี่ยนแปลงไป คือ การใช้

ค าว่า “ข้นE3” แทนค าว่า “คนอีสาน” แล้ว ความหมายท่ีอยู่เบ้ืองหลังก็เปลี่ยนแปลงไปเช่นกัน 

“คนอีสาน” ท่ีเดิมเป็นเพียงค าธรรมดาท่ีบ่งช้ีถึงอัตลักษณ์ของคนกลุ่มหนึ่ง ได้กลายเป็นค า

ล้อเลียนบนสื่อสังคมออนไลน์ นอกจากนี้ค าว่า “คนอีสาน” ท่ีเคยปรากฏในบทสนทนาหรอื

ประโยคหนึ่ง ภายใต้บรบิทหนึ่ง ก็ถูกน ามาสร้างใหม่ผ่านการใช้มีมเพื่อการล้อเลียน เช่น     

“แกไม่รอดแน่…คนอีสาน” ท่ีถูกตัดมาจากบทพูดของนักแสดงตลกท่านหนึ่งในรายการโทรทัศน์ 

หรอื “ความผิดของท่านท่ีร้ายแรง คือ ท่านเป็นคนอีสาน” จากคลิปบรรยายของนักวชิาการ

อาวุโสท่านหนึ่ง ท้ังสองประโยคนี้แต่เดิมเป็นเพียงบทสนทนาโดยท่ัวไปในแต่ละบรบิท แต่เม่ือถูก

น ามาสร้างใหม่ผ่านการท ามีมและถูกน าไปใช้บนสื่อสังคมออนไลน์ ค าว่า “คนอีสาน” ในบท

สนทนาทั้งสองกลายเป็นมีมและค าล้อเลียนไปในตัว 

 

บทสรุป 

 “มีม” หรอื “อินเทอร์เน็ตมีม” สื่อเพื่อการสื่อสารเชิงล้อเลียนท่ีได้รับความนิยมบนโลก

ออนไลน์สะท้อนให้เห็นความเปลี่ยนแปลงท่ีเกิดข้ึนภายในสังคม ท้ังสังคมออนไลน์และออฟไลน์ 

ไม่ว่าจะเป็นความเปลี่ยนแปลงทางภาษาท่ีท าให้เกิดการประกอบสร้างอัตลักษณ์บนโลกออนไลน์ 

มิติของ “เวลา” กับ “มีม” บนสื่อสังคมออนไลน์ท่ียังมีการศึกษาที่จ ากัด หรอืการรับรู้และวธิีการ

รับรู้มีมท่ีสัมพันธ์กับประสบการณ์และการเลือกต าแหน่งแห่งท่ีบนโลกออนไลน์ สิ่งท่ีน่าศึกษาต่อ

ส าหรับผู้เขียนมิใช่ปฏิบัติการของมนุษย์ในการสร้างมีม แต่เป็นการศึกษาว่า “มีม” ในฐานะวัตถุ

ทางวัฒนธรรมเช่ือมโยงสัมพันธ์กับ “มนุษย์” อย่างไร และ “มีม” สร้างความเปลี่ยนแปลงต่อ

สังคมวัฒนธรรมของมนุษย์อย่างไรบ้าง 

………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

ผู้เขียน 

นิฌามิล หะยีซะ 
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